
В. Норейка в нашей ре-
дакции.

Как мы уже сообща-

ли, из Италии возвра-

тился заслуженный ар-

тист Литовской ССР Вир

гилиюс Норейка, кото-

рый А месяцев стажиро-

вался в знаменитом ми-

ланском театре Ла Ска-

ла.

Певец побывал в ре-

дакции «Вечерних ново-

стей» и любезно поде-

лился впечатлениями о

своей   поездке.

МЕЖДУ ■ советским

Большим театром и

миланским Ла Скала

установилась добрая, хоро-

шая и полезная традиция —

пять миланских балерин

проходят стажировку в Мо-

скве, пять певцов Большо-

го театра едут с той же

целью в Милан.

Во-первых,         несколько

слов, о самом театре Ла

Скала. Это огромный, на

3250 мест театр, который

содержат меценаты. Они

же являются обладателями

абонементов. Хотя личные

ложи в Ла Скала были от-

куплены ■ еще в прошлом

столетии, во богатые люди

покупают соответствующие

абонементы, которые дают

право посещения первъіх

четырех спектаклей. На'

эти спектакли , руководство

театра не имеет права ме-

нять заранее объявленных

певцов, исполнителей глав-

ных партий. Премьеры в Ла

Скала происходят каждые

две недели, м каждый спек-

такль идет 10 раз подряд.

Ставятся здесь и балетьх,

но труппа танцовщиков зна-

чительно слабее. Я смотрел

два балета: «Гершвиану»

(написанную по мотивам

произведений известного

американского композито-

ра) и «Башмачки» С. Про-

кофьева. Их постановка ос-

тавляет желать лучшего.

Прекрасная         акустика,

сцена, которая видна с лю-

бого места одинаково хо-

рошо, замечательные худо-

жественные коллективы, во-

калисты высокого художёст

венного уровня вот уже 200

лет поддерживают автори-

тет этого театра, его звание

.лучшего оперного театра

мира, в    котором петь    не
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только большая честь, но и

огромное признание. В Ла

Скала я слышал болгарско-

го певца Николая Гяурова,

Франко Корелли, Бергойси,

Ренату Скотто, Раймоиди,

Френи, Генчера и многих

других популярных певцов

мира.

Здесь я добавлю, что из

советских певцов в Ла Ска-

ла пока что пели только со-

листки Большого театра Га-

лина Вишневская и Тамара

Милашкина (последняя то-

же стажировалась там), а

из мужчин пока что этой

чести был удостоен автор

этих строк.

Заранее скажу, что тре-

бования к желающему вы-

ступить в Ла Скала соли-

сту очень велики. Он дол-

жен пройти целый ряд ис-

пытаний, экзаменов. А под-

писанный договор обязы-

вает его петь в назначенное

время, в какой бы форме он

ни находился. Случается,

что публика освистывает

даже и хорошего певца.

Так, я видел, как после пер-

вого действия был заменен

довольно известный певец

Преведи, который плохо се-

бя чувствовал, но пел на

премьере оперы Дж. Верди

«Симон  Бокканегро».

И вот в этом году в Ла

Скала на стажировку вы-

ехали Бчіган Миракян из

Еревана, Генрих Крумм из

Таллина, Мария Бешу из

Кишинева, Роза Иминджа-

нова из Ташкента и я. Поз-

же, когда три первых уеха-

ли, чтобы готовиться к кон-

курсу исполнителей имени

П. Чайковского, на их ме-

сто прибыли певцы Большо-

го театра — тенор Евгений

Раііков и бас Марк Реше-

тин. Итак, дальнейшее обу-

чение мы продолжали вчет-

вером.

Ла Скала нанимает для

стажировщиков двух педа-

гогов. Один из них — ма-

эстро Дженаро Барра —

очень колоритная личность.

Он сам бывший певец, те-

нор, и несмотря на свои 70

лет хорошо сохранил техни-

ку пения, которую старался

привить и нам. Он учил нас

добиваться вокального эф-

фекта благодаря технике

пения, с минимальной за-

тратой физических сил, как

можно меньше эксплуати-

руя голосовые связки.

Маэстро Барра был дру-

жен с Ф. Шаляпиным и хо-

рошо знал Максима Горь-

кого, у которого не раз бы-

вал на Капри. Об этих

встречах он и сейчас рас-

сказывает очень интересно

и тепло.

Что касается обучения, то

следует сказать, что в этом

году маэстро Дженаро Бар

ра работал со мной несколь-

ко иначе. Если в    прошлом

году он особенно много

внимания уделял моему ды-

ханию, то в этом сезоне

первые два месяца мы тоже

работали над дыханием, а

позже, контролируя его, он

больше внимания уделял

серьезному итальянскому

пению, добиваясь всесто-

роннего мастерства.

Еще в прошлом году

маэстро заметил, что мой

голос наиболее близок

итальянской школе. Будучи

учеником народного артиста

СССР К. Петраускаса и Аи-

танаса Каросаса, я, очевид-

но, получил основу, близ-

кую итальянской школе.

Второй маэстро — Энри-

ко Пиаца. В его работе я не

заметил изменений по срав-

нению с прошлым годом.

Конечно, учиться было не-

сравненно легче. Если в

прошлом году, готовя опе-

ры, мне приходилось много

времени посвящать итальян-

скому языку и произноше-

нию, то в этом большую

часть времени уже. мог уде-

лить совершенствованию ис-

полнения. Поэтому этот год

был продуктивнее. Кроме

«Риголетто» и «Богемы»,

которые я подготовил в

прошлом году, нынче рабо-

тал над партией Каварадос-

си в опере Дж. Пуччини

«Тоска» и Пинкертона в

«Мадам Баттерфляй», а

также Габриэля в опере

Дж. Верди «Симон Бокка-

негро». Хорошенько про-

штудировал «Лючию ди Ла-

мермур» Г. Доницетти — в

ближайшее время буду го-

товить ее на русском языке.

Мы изучали только италь-

янские произведения и

только на итальянском язы-

ке. Таков принцип препода-

вателей Ла Скала. Еже-

дневно по полчаса пели с

маэстро Барра, и столько

же ежедневно с маэстро

Пиацо.

Работа была очень серьёз-

ной, напряженной, требую-

щей много духовных и фи-

зических сил.

Ч ТО касается моего

выступления, то оно

не было неожидан-

ным для меня самого. В кон-

це декабря директор театра

доктор А. Гирингелли изъя-

вил желание посмотреть,

что мы подготовили за Два

месяца, и назначил про-

слушивание на сцене. ; Я

спел арию герцога из треть-

его действия «Риголетто»

«Кто ее похитить мог». И'.'

еще одну арию из «Манон

Леско» Пуччини. Сразу же

после прослушивания ди-

ректор передал мнение ху-

дожественного совета и

свое личное и предложил

готовиться к спектаклю на

сцене Ла Скала. В конце

января         подготовленную

мною   партию    Пинкертона

,ОАМА ......dftJTTE

Афиша театра    Ла Скала
певца.
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с   фамилией литовского

прослушал художественный

руководитель театра маэст-

ро Сицилиани. Он пришел

на урок неожиданно, желая

проверить, могу ли я в лю-

бое время петь на доста-

точно высоком уровне, го-

тов ли к спектаклю. Сици-

лиани хорошо отозвался о

тембре голоса и моем про-

изношении.

Кроме того, меня прове-

рил и личный советник по

вопросам вокала доктора

Гирингелли маэстро Бианки.

Он особое внимание уделял

проверке выдержки, звуча-

нию голоса.

И в это время меня по-

стигла большая неудача... В

Неаполе я, очевидно, схва-

тил грипп, пришлось проле-

жать три педели. Конечно,

настроение было плохое. Я

еще болел, а уже шел пя-

тый, шестой спектакль, в

котором я должен был петь.

Выздоровел только к девя-

тому, который должен был

состояться 13 марта. На по-

недельник мне назначили

репетицию с оркестром. Это

был необыкновенно труд-

ный экзамен.' Вместе со

мной пела и единственная

в этом сезоне исполнитель-

ница Чио-Чио-Сан Вирджи-

ния Дзеани. Репетиция на-

чалась как-то : неуютію, я по

просту боялся. После болез-

ни чувствовал," себя еще

слабо. Я знаА, что оркестр

Ла Скала очень хороший,

но суровый а требователь-

ный: если перец не нравит-

ся,- то его сразу «освисты-

вают». Прямо во время ре-

петиции музыканты изъяв-

ляют свое недовольство,- а

•часто даже Прекращают иг-

рать. Оркестбом дирижиро-

вал маэстро Санцонио. Как*

было приятно, когда в сере-

дине первого*, действия пос-

ле моей сцены оркестранты

■стали аплодировать. 1 Именно

тогда я успокоился, понял —

буду петь:.,іёсли принял, ор-

кестр, то примет и руковод-

ство театра.

: В среду мне сообщили,

что буду петь 13 числа, в

воскресенье. И хотя я ие

суеверен, но должен ска-

зать, что с этой цифрой    у

меня связано много прият-

ных воспоминаний, и я, не

в пример многим, очень

люблю это число. Да и в

Большом театре СССР мой

дебют  состоялся   13-го.

Сценических репетиций у

меня не было ни одной.

Кроме того, мне очень мно-.

го и искренне помогала

Вирджиния Дзеани, кото-

рая пела со мной.

Зал Ла Скала огромен,

разглядеть лица публики,

понять настроение невоз-

можно. Поэтому я страшно

волновался. Особенно в

первом действіпі. Но в по-

следнем пел уже спокойно,

голос подчинялся прекрас-

но. После первого дейст-

вия неожиданно пришла

делегация теноров хора с

шампанским. Это означало,

что они признают меня,

мою вокальную школу, мое

пение. Так я стал солистом

Ла Скала. Правда, всего на

один   спектакль.

На афишах Ла Скала не

принято отмечать, откуда

приехал певец. Поэтому

моя фамилия «Виргилио

Норейка» вызвала самые

различные комментарии, да-

же очень смешные. Мои

друзья, следившие за спек-

таклем и публикой, слыша-

ли, как говорили, что я ро-

дом из Венеции, где, мол,

встречаются такие фамилии.

Как видите, я едва не по-

пал в  дожи.

На следующий день газе-

ты довольно положительно

оценили мой дебют. А влия-

тельная и популярная

«Корьере делла Спера» пи-

сала: «Вчера в театре Ла

Скала шла опера Д. Пуччи-

ни «Мадам «Баттерфляй».

Партию тенора спел Вир-

гилио Норейка, который вы-

ступал в , форме американ-

ского летчика. Он проде-

монстрировал прекрасный

голос и хорошую игру...

Вместе с Вирджинией Дзеа-

ни он получил много и впол
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не    заслуженных     аплодис-

ментов».

В Ла Скала я видел, слы-

шал и встречался со многи-

ми известными певцами.

Многие спрашивают меня

о Марио дель Монако, ко-

торый несколько лет назад

успешно выступал у нас в

стране и завоевал здесь

симпатии зрителей. После

травмы, которую он получил

в тяжелой автокатастрофе,

этот певец поет теперь ред-

ко. Но, несомненно, он уже

вписал свою страницу в ис-

торию оперного искусства.

И очень яркую стра-

ницу. Если я скажу, что

только «Отелло» он ис-

полнил в разных теат-

рах мира 550 раз, то будет

ясно, какое прекрасное

прошлое у этого знаменито-

го драматического тенора.

Интересно отметить, что

подготовить партию ему по-

мог наш маэстро Барра. Я

сам видел присланную ему

благодарственную телеграм-

му после премьеры «Отел-т

ло» в нью-йоркском театре

«Метрополитен».

Х ОТЯ времени было И

очень  мало  —  почти

все я посвящал иё-

шпо, изучению языка, спек-

таклям, которых я видел

очень много, ведь премье-

ры, как говорилось выше, в

Ла Скала бывают каждые

две недели, — все-таки по

возможности старался ши-

ре познакомиться с куль-

турной жизнью Италии. Ин-

тересны были посещения

музеев модернистского ис-

кусства техники. Видел я и

знаменитую фреску Лео-

нардо да Винчи «Тайнай

вечеря», а также его произ-

ведения техники, которые

не менее известны, чем жи-

вопись. Побывал в Неапо-

ле и Флоренции, Риме и Мб

дене, увидел воспетое

итальянцами          Сорренто,

Амальфи, Поситано.

О красоте Италии гово-

рить не решаюсь — ие мо-

гу описать ее лучше, чем

сказано другими. Но о лю-

дях этой страны у меня са-.

мое лучшее мнение. Mh«j

пришлось встречаться со,

многими итальянцами —вс^
они очень дружелюбны, го-

степриимны, искренни.

Из Италии я привез са-

мые лучшие воспоминания.

Всегда с радостью буду ду*

мать об искренних и госте-

приимных людях, всегда <:

радостью и нетерпением бу-

ду ждать встречи с ними. .

В.  НОРЕЙКА, '
заслуженный артист

Литовской ССР.

Сцена из спектакля  Ла  Скала  «Мадам   Баттерфляй»,
Пинкертон   -   В.   Норейка,  Чио-Чио-Сан  —  В. Дзеани.


